
1911 LANYARD LOOP MAINSPRING HOUSING - FLAT CHECKERED

Provides Additional Weapon Security and Retention

Military-type lanyard loop gives extra security, and peace of mind, that your
handgun will not be accidentally dropped or lost during extreme tactical
situations. Excellent for use in military re-enactments or anytime the handgun
must be secured to your body or equipment. Checkered models feature non-slip,
20 LPI checkering; improves grasp and helps counter the effects of recoil.

Attributes

Name: FLAT CHECKERED
Manufacturer: SMITH & ALEXANDER
Product no.: 849000005
Mfr. No.: NONE
Finish: Blued
Make: 1911
Model: Government,Commander
Delivery weight: 0.023kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für das 1911 LANYARD LOOP
MAINSPRING HOUSING

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das 1911 Lanyard Loop Mainspring Housing von Smith &amp; Alexander entschieden
hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Sicherheit deiner Handfeuerwaffe zu erhöhen und dir ein
beruhigendes Gefühl während taktischer Einsätze zu geben. Bitte beachte die folgenden Sicherheitshinweise, um die
sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung und alle Sicherheitshinweise sorgfältig liest, bevor du das
Produkt verwendest.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfe regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle sofort den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Lanyard Loop nur mit kompatiblen 1911 Handfeuerwaffen.
Achte darauf, dass das Produkt ordnungsgemäß installiert ist, bevor du es in einer taktischen Situation
verwendest.
Vermeide es, das Produkt unter extremen Bedingungen zu verwenden, die seine Funktionalität
beeinträchtigen könnten.
Halte die Hände und andere Körperteile während des Gebrauchs von der Waffe fern.
Vermeide es, das Produkt zu verwenden, wenn es sichtbar beschädigt ist.

Installations und Gebrauchsanweisungen

Installation:

Entferne die alte Mainspring Housing von deiner Handfeuerwaffe, falls vorhanden.
Setze das Lanyard Loop Mainspring Housing an die vorgesehene Stelle ein und achte darauf, dass es
richtig sitzt.
Stelle sicher, dass alle Befestigungen fest angezogen sind, um eine sichere Verwendung zu
gewährleisten.

Gebrauch:

Überprüfe vor jedem Gebrauch, ob das Lanyard Loop korrekt installiert ist.
Verwende die geriffelte Oberfläche, um einen sicheren Griff zu gewährleisten.
Achte darauf, dass die Waffe immer gesichert ist, wenn du sie nicht verwendest.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und gefährliche Abfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder den Verkäufer, bei
dem du das Produkt erworben hast. Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen zur Hand hast, um eine
schnelle und effektive Unterstützung zu erhalten.

Vielen Dank, dass du die Sicherheit ernst nimmst und dieses Produkt verantwortungsvoll verwendest!
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Safety Instruction Guide for 1911 Lanyard Loop
Mainspring Housing Flat Checkered

Introduction
Thank you for choosing the 1911 Lanyard Loop Mainspring Housing Flat Checkered. This product is designed to
enhance the security of your handgun, providing peace of mind during tactical situations and military reenactments.
To ensure safe and effective use, please read and follow the safety instructions provided in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure that all users are familiar with firearm safety practices.
Always treat firearms as if they are loaded.
Store your handgun and accessories in a secure location, away from unauthorized users, especially children.
Regularly inspect the lanyard loop mainspring housing for any signs of damage or wear before each use.
Use the product only for its intended purpose as specified in this guide.
Stay informed about product recalls and safety notices through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Before attaching the lanyard loop, ensure that your handgun is unloaded and pointed in a safe direction.
Do not use the lanyard loop in conditions where it may be subjected to extreme stress or wear beyond its
intended use.
Ensure that the lanyard is securely fastened to both the handgun and your body or equipment.
Avoid using the lanyard loop with firearms that are not compatible or have not been designed for this
accessory.
If you notice any unusual wear or malfunction while using the product, discontinue use immediately and
consult a qualified professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your handgun is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing mainspring housing from your 1911 handgun by following the manufacturer's
instructions.
Install the 1911 Lanyard Loop Mainspring Housing by aligning it correctly with the handgun frame.
Secure the mainspring housing in place, ensuring it is firmly attached and does not wobble.

Usage:

Attach the lanyard to the lanyard loop on the mainspring housing.
Secure the other end of the lanyard to your body or equipment, ensuring it is tight but comfortable.
Test the lanyard's security by gently pulling on it to ensure it holds firm.
During use, maintain a proper grip on your handgun and be aware of your surroundings.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding firearms accessories.
If the product is damaged or no longer needed, ensure it is rendered unusable before disposal to prevent
unauthorized use.
Recycle materials when possible, following your local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further assistance regarding the 1911 Lanyard Loop Mainspring Housing Flat Checkered, please
refer to the manufacturer's website or contact your local retailer.



Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of those around you are our top
priority.
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Guide de Sécurité pour le Boucle de Lanière de
Mainspring Housing 1911 Smith &amp; Alexander

Introduction
Merci d'avoir choisi le Boucle de Lanière de type militaire pour votre arme de poing 1911. Ce produit est conçu pour
améliorer la sécurité et la maniabilité de votre arme lors de situations tactiques. Ce guide vous fournira des
instructions de sécurité essentielles, des précautions spécifiques et des informations sur l'installation et l'utilisation.
Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que votre arme de poing est déchargée avant d'installer ou d'ajuster la boucle de lanière.
Ne laissez jamais la boucle de lanière à la portée des enfants ou des personnes non autorisées.
Vérifiez régulièrement l'état de la boucle de lanière pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas la boucle de lanière ou les composants associés d'une manière qui pourrait compromettre la
sécurité.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que la boucle de lanière est correctement fixée à votre arme de poing avant de l'utiliser.
Évitez d'utiliser la boucle de lanière dans des environnements où des objets peuvent s'accrocher ou interférer
avec son fonctionnement.
Ne tirez pas sur la boucle de lanière lorsque l'arme est en position de tir.
Lors de l'utilisation dans des situations tactiques, testez la prise de la boucle pour vous assurer qu'elle reste
sécurisée.
En cas de défaillance de la boucle de lanière, arrêtez immédiatement son utilisation et contactez un
professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'arme:

Assurezvous que l'arme est déchargée.
Retirez toute autre lanière ou accessoire qui pourrait interférer avec l'installation.

Installation de la Boucle de Lanière:

Localisez le logement prévu pour la boucle de lanière sur la partie arrière de la housse de ressort de
chien de votre arme.
Insérez la boucle de lanière dans le logement jusqu'à ce qu'elle soit bien en place.
Vérifiez que la boucle est sécurisée et ne bouge pas.

Utilisation de la Boucle de Lanière:

Passez votre lanière à travers la boucle de lanière.
Ajustez la longueur de la lanière pour un confort optimal, en veillant à ce qu'elle soit suffisamment
serrée pour sécuriser l'arme, mais pas trop pour limiter vos mouvements.

Vérification de la Sécurité:

Avant chaque utilisation, vérifiez que la boucle de lanière est correctement fixée et en bon état.
Testez la prise pour vous assurer qu'elle ne se détache pas sous tension.

Instructions de Mise au Rebut



Ne jetez pas le produit dans la poubelle domestique.
Contactez votre collectivité locale pour obtenir des informations sur les points de collecte des déchets
dangereux ou des équipements militaires.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en métal et en plastique.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant ce produit, veuillez vous référer à votre revendeur ou à un
professionnel qualifié. Assurezvous de conserver ce guide pour référence future.

Merci d'utiliser le Boucle de Lanière de Mainspring Housing 1911 Smith &amp; Alexander. Votre sécurité et celle des
autres sont notre priorité.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla uchwytu na smycz 1911
LANYARD LOOP MAINSPRING HOUSING SMITH
&amp; ALEXANDER FLAT CHECKERED

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup uchwytu na smycz 1911 LANYARD LOOP MAINSPRING HOUSING SMITH &amp;
ALEXANDER FLAT CHECKERED. Ten produkt został zaprojektowany, aby zapewnić dodatkowe bezpieczeństwo w
ekstremalnych sytuacjach taktycznych. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni palnej.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny uchwytu oraz broni, do której jest przymocowany.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Nie używaj uchwytu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub oznaki zużycia.
Upewnij się, że uchwyt jest prawidłowo zamocowany przed każdym użyciem.
Unikaj narażania uchwytu na ekstremalne temperatury, wilgoć i substancje chemiczne.
Nie stosuj uchwytu w połączeniu z bronią, która nie jest kompatybilna z modelem 1911.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja uchwytu:

Zdejmij sprężynę uderzeniową z broni zgodnie z instrukcją producenta.
Umieść uchwyt na smycz w odpowiednim miejscu w sprężynie uderzeniowej.
Upewnij się, że uchwyt jest pewnie zamocowany i nie ma luzów.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zainstalowane przed ponownym złożeniem broni.

Użytkowanie:

Przymocuj smycz do uchwytu, upewniając się, że jest mocno zapięta.
Podczas noszenia broni, upewnij się, że smycz nie jest napięta w sposób, który może ograniczać ruch
lub powodować niebezpieczeństwo.
Regularnie sprawdzaj stan smyczy i uchwytu, aby zapewnić ich prawidłowe działanie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Upewnij się, że wszystkie części są odpowiednio zabezpieczone przed wyrzuceniem, aby uniknąć
przypadkowego użycia przez osoby nieupoważnione.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub jego użytkowania, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub dystrybutorem.

Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne aspekty związane z tym produktem, zgłoś to odpowiednim
organom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji i życzymy bezpiecznego użytkowania uchwytu na smycz 1911
LANYARD LOOP MAINSPRING HOUSING SMITH &amp; ALEXANDER FLAT CHECKERED.
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1911 LANYARD LOOP MAINSPRING HOUSING SMITH
&amp; ALEXANDER FLAT CHECKERED Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa 1911 Lanyard Loop Mainspring Housing tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
lisäturvaa ja mielenrauhaa sotilasteemaisissa esityksissä tai muissa tilanteissa, joissa käsivarsiaseesi on kiinnitettävä
kehoosi tai varusteisiisi. Tässä oppaassa käsitellään turvallisuusohjeita, asennusohjeita ja muita tärkeitä tietoja.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautusilmoitukset.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että lanyardlooppi on tiukasti kiinnitetty ennen käyttöä.
Käytä ainoastaan suositeltuja asennusmenetelmiä.
Vältä äärimmäisiä olosuhteita, joissa tuote voi vaurioitua.
Huolehdi siitä, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikallaan ennen ampumista tai muuta käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se ei sovi aseesi malliin (sopii 1911 Autoon).

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä lanyardlooppi seuraavasti:

Poista vanha mainspring housing, jos tarpeen.
Aseta uusi lanyardlooppi paikalleen ja varmista, että se on tiukasti kiinni.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikallaan.

Käyttö

Varmista, että lanyardlooppi on tiukasti kiinnitetty ennen kuin käytät asetta.
Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.
Huolehdi, että ase on turvallisessa tilassa, kun et käytä sitä.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet metallijätteen hävittämisestä.
Älä hävitä tuotetta sekajätteen mukana.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään. On
tärkeää, että noudatat kaikkia turvallisuusohjeita ja varotoimia, jotta voit nauttia tuotteesta turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för 1911 LANYARD LOOP
MAINSPRING HOUSING SMITH &amp; ALEXANDER
FLAT CHECKERED

Introduktion
Tack för att du valt 1911 LANYARD LOOP MAINSPRING HOUSING från SMITH &amp; ALEXANDER. Denna
produkt är utformad för att ge extra säkerhet och trygghet för din handgun under extrema taktiska situationer. Det är
viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa säker användning och för att minimera risker.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten med kompatibla handguns, specifikt 1911 Auto.
Se till att lanyardloopen är korrekt fäst innan användning för att förhindra oavsiktlig förlust av vapnet.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden som kan påverka dess prestanda.
Var medveten om att produkten kan ha skarpa kanter; hantera med försiktighet.

Instruktioner för installation och användning

Installation av lanyard loop:

Ta bort den gamla mainspring housing om det behövs.
Placera den nya lanyard loop mainspring housing på plats.
Se till att den sitter ordentligt och att inga delar är lösa.
Kontrollera att lanyardloopen är lättåtkomlig för snabb användning.

Användning:

Fäst lanyardloopen till ditt bälte eller utrustning innan du hanterar vapnet.
Kontrollera att lanyardloopen är säker innan du börjar använda vapnet.
Använd produkten i enlighet med gällande lagar och förordningar för vapenhantering.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte produkten i vanlig hushållssopor.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, se till att den destrueras på ett säkert sätt för att förhindra
oavsiktlig användning.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor och mer information, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare service.

Vi tackar för att du valt SMITH &amp; ALEXANDER och önskar dig en säker och effektiv användning av din produkt.
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Návod k bezpečnému používání pro 1911 LANYARD
LOOP MAINSPRING HOUSING SMITH &amp;
ALEXANDER FLAT CHECKERED

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili 1911 LANYARD LOOP MAINSPRING HOUSING SMITH &amp; ALEXANDER FLAT
CHECKERED. Tento výrobek je navržen tak, aby poskytoval zvýšenou bezpečnost a stabilitu vaší ruční zbrani. Před
použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné a správné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku se ujistěte, že máte odpovídající znalosti o manipulaci s ručními zbraněmi.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se vlastnictví a používání zbraní.
Při používání výrobku dbejte na bezpečnostní opatření a používejte ochranné vybavení, pokud je to nutné.
Pravidelně kontrolujte výrobek na opotřebení nebo poškození, které by mohlo ovlivnit jeho funkčnost.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte výrobek pouze v souladu s jeho určením.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je výrobek správně nainstalován a zajištěn.
Při manipulaci s ruční zbraní s nainstalovaným lanyard loop buďte obzvlášť opatrní, abyste předešli
náhodnému uvolnění.
V případě jakýchkoli problémů s výrobkem přestaňte okamžitě používat a vyhledejte odbornou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a součásti pro instalaci.
Pečlivě postupujte podle pokynů výrobce pro instalaci, které jsou součástí balení.
Zkontrolujte, zda je lanyard loop pevně připevněn a správně umístěn.

Použití:

Před použitím se ujistěte, že je ruční zbraň bezpečně zajištěna.
Pokud používáte lanyard loop během taktických situací, pravidelně kontrolujte jeho funkčnost.
Zabezpečte ruční zbraň k tělu nebo vybavení, aby se minimalizovalo riziko ztráty nebo pádu.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech a ekologickými normami.
Nepokoušejte se výrobek rozebrat nebo recyklovat, pokud to není výslovně uvedeno v pokynech pro likvidaci.
Zajistěte, aby byl výrobek zlikvidován bezpečně a bez rizika pro ostatní.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na oficiální kontaktní místa výrobce nebo autorizované prodejce.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání vašeho výrobku.


